
Bitte prüfen Sie vor der Verwendung, ob das Verfallsdatum des
Kits noch nicht abgelaufen ist. Wenn das Siegel des Kits
beschädigt ist und Komponenten im Kit beschädigt sind, fehlen
oder abgelaufen sind, verwenden Sie das Kit nicht und wenden
Sie sich an Ihren Testanbieter.

Die Durchführung dieses Testkits dauert ungefähr 15 - 30
Minuten. Lesen Sie die Anweisungen (diese Faltblatt) sorgfältig
durch, bevor Sie mit der Probenentnahme beginnen, da eine
Nichtbeachtung der Anweisungen zu einer ungültigen
Blutprobe führen kann. Beachten Sie die Versandhinweise.

Die Probenentnahme sollte nüchtern erfolgen, am besten
morgens direkt nach dem Aufstehen. Zu diesem Zeitpunkt ist in
der Regel eine Fastenperiode von mindestens 8 Stunden
gewährleistet, was optimale Bedingungen für den Test schafft.

Trinken Sie 30 Minuten bis 1 Stunde vor der Entnahme 1 – 2
Gläser Wasser.

Bevor Sie beginnen, sollten Sie alle für die Blutentnahme
benötigten Materialien vor sich ausbreiten.

Halten Sie das Röhrchen beim Öffnen aufrecht – es enthält ein
Pulver.

Drücken Sie NICHT den Knopf, bevor Sie die Vorrichtung an
Ihrem Arm anlegen. Das Produkt ist zum einmaligen Gebrauch
bestimmt.

Manchmal spüren Sie möglicherweise nichts, wenn Sie den
roten Knopf drücken. Entfernen Sie das Gerät in diesem Fall
NICHT, es funktioniert weiterhin.

Sollte nach ca. 15 Minuten kein Blutfluss oder eine
unvollständige Füllung des Blutentnahmeröhrchens festgestellt
werden, nehmen Sie die Tasso-Vorrichtung dennoch ab.
Wenden Sie sich in diesem Fall an Ihren Testanbieter, der Ihnen
weiterhilft.

Die Tasso-Vorrichtung dient zur Blutentnahme. Die Blutabnahme
mit der Tasso-Vorrichtung ist eine einfache und nahezu
schmerzfreie Alternative zur konventionellen venösen Blutabnahme.
In wenigen Fällen können Schmerzen oder Beschwerden im Arm
auftreten. Diese treten selten auf und dauern in den meisten Fällen
nicht länger als einen Tag. Achten Sie darauf, den Knopf der Tasso-
Vorrichtung nur einmal mit leichtem Druck ganz nach unten zu
drücken und lassen Sie den Knopf anschließend wieder los.
Bitte beachten Sie, dass in den ersten 1 - 2 Minuten möglicherweise
kein Blut sichtbar ist - das ist ganz normal. 

Zweckbestimmung: 
Entnahmekit für Kapillarblut mit Tasso-Entnahmevorrichtung und
kompatiblem Blutentnahmeröhrchen für Kapillarblut. Kit zur
Selbstentnahme und zum Transport von Kapillarblutproben für
die professionelle Laboranalyse von Plasmablutparametern. 

Dieses Kit enthält die Materialien, die für die Selbstentnahme der
Probe oder die Entnahme durch einen Angehörigen der
Gesundheits- oder Sozialberufe und die Rücksendung der Probe
an das dafür vorgesehene Testlabor erforderlich sind. 

Legende der Symbole 

Warnhinweise und
Vorsichtsmaßnahmen: 

Bevor Sie beginnen, überprüfen und
kreuzen Sie die folgenden Schritte an: 

Tut das weh? 
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Autorisierter Vertreter in der
Europäischen Union 

Vor Sonnenlicht schützen  

 

CE-Konformitätskennzeichnung 

Gebrauchsanweisung lesen

 

Eindeutige Gerätekennung

Konformitätsbewertung  im
Vereinigten Königreich 

Biologische Probe, als potenziell
infektiös zu behandeln 

Bei Beschädigung nicht verwenden 

Mit Ethylenoxid sterilisiert 

Nicht erneut sterilisieren 

Achtung,beachten Sie die
beigefügten Dokumente 

Katalognummer

Mindesthaltbarkeitsdatum

Chargencode 

HerstellerTrocken halten

Nicht wiederverwenden

Temperaturgrenze 

In-vitro-Diagnostikum 

Begrenzung der Luftfeuchtigkeit
beim Transport 

Durch Bestrahlung sterilisiert 

Inhalt des Kits: 

2 x Alkohol-
tupfer

1 x Rücksende-

umschlag (UN3373)

1 x SafeTpouch

1 x Einsendebogen (im
Lieferumfang dieses
Kits enthalten) 

1 x graues Blut-
entnahmeröhrchen 

1 x Tasso-Vorrichtung

1 x Gebrauchsanweisung
(dieses Faltblatt) 

1 x Wärme-

pad 

2 x Pflaster

2 x Reinigungs-
tücher 
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WARMER
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Nicht verwenden, wenn die Gerätepackung geöffnet wurde oder
beschädigt ist. 
Nur zum einmaligen Gebrauch. 
Das Kit sollte nicht von Personen verwendet werden, die körperlich
oder geistig nicht in der Lage sind, die Anweisungen zur Selbstent-
nahme richtig zu befolgen.
Im Sitzen verwenden, da bei jeder Blutentnahme Ohnmachts-
anfälle auftreten können. 
An der Probenahmestelle können leichte Blutergüsse, bleibende
Spuren oder Narben auftreten. Hinweis: Das Auftreten oder die
Schwere dieser Ereignisse hängen von den physiologischen Eigen-
schaften des Patienten und der gewählten anatomischen Stelle
ab. 
Mehrere Entnahmen an derselben Stelle können das Risiko von
Narbenbildung erhöhen und den Heilungsprozess beeinträchtigen. 
Nehmen Sie keine Entnahmen an Stellen vor, die Anzeichen von
Hautproblemen wie Infektionen, Entzündungen, starker Narbenbil-
dung oder Hautverletzungen aufweisen. 
Dieses Kit ist für die Verwendung durch Personen ab 18 Jahren und
auf Anweisung eines Arztes oder einer Gesundheitsorganisation
bestimmt. 
Nicht zur Verwendung an den Fersen von Kleinkindern geeignet. 
Bei Patienten, die Blutverdünner einnehmen, kann es zu
verlängerten Blutungen kommen. 
Sollten bei Ihnen gesundheitliche Komplikationen wie übermäßige
Blutungen, Schwellungen oder allergische Reaktionen auftreten,
wenden Sie sich bitte umgehend an Ihren Arzt. 
Proben, die ohne Etiketten und/oder Einsendebogen eingehen,
werden nicht untersucht. 
Proben, die bei der Ankunft im Labor Anzeichen von Zersetzung
oder Beschädigung aufweisen, werden möglicherweise nicht
untersucht. Darüber hinaus werden auch Proben, die mehr als 3
Tage nach der Entnahme eingehen, verworfen.

Wenn im Zusammenhang mit der Verwendung dieses Kits ein
schwerwiegender Zwischenfall auftritt, sollte dieser dem Hersteller und
der zuständigen Behörde des Mitgliedstaats, in dem der Benutzer und/oder
der Patient ansässig ist, gemeldet werden. 

ENTNAHMEKIT FÜR
KAPILLARBLUT
(Plasma-Kit)

Gebrauchsanweisung

Versandhinweise:
Denken Sie daran, dass Sie Ihre Probe sofort nach Abschluss der
Probennahme aufgeben müssen.
Bitte füllen Sie den Einsendebogen vollständig aus.
Legen Sie das gefüllte Blutentnahmeröhrchen in das SafeTpouch.
Legen Sie dieses zusammen mit dem Einsendebogen in den
Rücksendeumschlag und frankieren Sie diesen mit der zur
Verfügung gestellten Briefmarke.
Bitte bringen Sie den Rücksendeumschlag sofort zum nächsten
Briefkasten oder Postfiliale um unnötige Verzögerungen im
Versand zu vermeiden.
Rücksendeumschlag und Probe sollen keiner direkten
Sonneneinstrahlung ausgesetzt werden.
Bitte nicht an einem Freitag, am Wochenende oder vor/an
Feiertagen versenden.
Die Durchführung sollte idealerweise von Montag bis Mittwoch
erfolgen.

Füllen Sie das Blutentnahmeröhrchen über die

aufgedruckten Markierungen hinaus

vollständig mit Blut.

Scan to watch and
for english version

http://www.real-digital.co.uk/
http://www.real-digital.co.uk/
http://www.real-digital.co.uk/
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KLICKEN!

Entfernen Sie das Entnahmeröhrchen
mit einer leichten Drehung von der
Tasso-Vorrichtung und ziehen Sie es
nach unten. 

Drücken Sie das Wärmekissen etwa 5
Minuten lang sanft auf den Arm, bis die
Stelle angenehm warm wird - eine
leichte Rötung der Haut ist dabei ganz
normal.

Ziehen Sie das Probenetikett vom
Einsendebogen ab und kleben Sie es
auf die Seite des Entnahmeröhrchens.
Achten Sie dabei darauf, dass der QR-
Code, der sich auf dem Etikett
befindet, nicht verdeckt wird. 

Waschen Sie die Hände vor der
Verwendung. Mitarbeiter im Gesund-
heitswesen müssen während der
Entnahme Handschuhe tragen. Lesen Sie
unbedingt den Abschnitt „Bevor Sie
beginnen, überprüfen und kreuzen Sie die
folgenden Schritte an“ vollständig durch.

Reinigen Sie den Bereich mit dem
Alkoholtupfer und lassen Sie ihn
trocknen. 

Legen Sie Ihr gefülltes und
beschriftetes Entnahmeröhrchen in
den SafeTpouch. Befolgen Sie die
Anweisungen auf der Vorderseite des
SafeTpouch zum Verschließen. Legen
Sie dieses in Ihren Rücksende-
umschlag.

Die Anbringung der Vorrichtung wird
normalerweise drei Finger breit
unterhalb der Mitte der Schulter
empfohlen. Entfernen Sie überschüs-
siges Haar auf der ausgewählten
Schulter, um beste Ergebnisse
zu erzielen.

Drücken Sie die graue Kappe wieder
auf das Entnahmeröhrchen, bis sie
hörbar einrastet. 

Drehen Sie das Entnahmeröhrchen
vorsichtig 10 mal um, um das Blut zu
mischen. Tippen oder schnippen Sie
auf das Röhrchen, um das Blut in
Bewegung zu bringen.  Vermeiden Sie
jedoch ein Schütteln.

Legen Sie alle benötigten Materialien
bereit. Entnehmen Sie die Tasso-Vor-
richtung aus ihrer Verpackung. Öffnen
Sie den Beutel, der Ihr Blutentnahme-
röhrchen, die Tücher und Pflaster
enthält.

Entfernen Sie die durchsichtige
Abdeckung vom roten Knopf Ihrer
Tasso-Vorrichtung. DRÜCKEN SIE
NICHT den roten Knopf bevor sich die
Vorrichtung auf Ihrem Arm befindet. 

Reißen Sie den unteren Abschnitt Ihres
Einsendebogens ab, der Ihren
Rücksendeaufkleber enthält, und legen
Sie ihn beiseite. Falten Sie den Rest des
Einsendebogens zusammen und
stecken Sie ihn ebenfalls in den
Rücksendeumschlag. 

Bevor Sie Ihre Probe einsenden: 

Entfernen Sie die graue Kappe durch
Drehen vom Fläschchen. Halten Sie
dieses dabei aufrecht.

Lassen Sie das gefüllte
Blutentnahmeröhrchen sicher auf
einer ebenen Fläche stehen. Reinigen
Sie Ihren Arm mit dem mitgelieferten
Reinigungstuch und üben Sie 3–4
Minuten lang Druck aus.

Ziehen Sie den Streifen von der
Vorrichtung ab und kleben Sie die
Vorrichtung auf den Oberarm. Lassen
Sie den Arm gerade nach unten
hängen. 

Verschließen Sie Ihren Rücksende-
umschlag. Bringen Sie das
Rücksendeetikett außen am
Umschlag an und achten Sie darauf,
dass die UN3373-Kennzeichnung
nicht verdeckt wird. 

Drücken Sie das Entnahmeröhrchen in
die Vorrichtung bis sie fest sitzt und
die beiden Fülllinien nach außen
zeigen. 

Tragen Sie das mitgelieferte Pflaster
auf und üben Sie leichten Druck aus. 

Drücken Sie den roten Knopf ganz nach
unten und lassen Sie ihn dann los. Es
kann sein, dass in den ersten zwei
Minuten noch kein Blut austritt.
Belassen Sie die Vorrichtung auf Ihrem
Arm, auch wenn Sie nichts fühlen. 

Geben Sie Ihre Probe sofort nach
Fertigstellung bei der Post ab.
Entsorgen Sie die benutzten
Bestandteile des Kits im Hausmüll.

Entfernen Sie die Tasso-Vorrichtung,
sobald das Entnahmeröhrchen
vollständig mit Blut gefüllt ist.
Sollte nach 15 Minuten kein Blutfluss oder
eine unvollständige Füllung des
Entnahmeröhrchens festgestellt werden,
nehmen sie die Tasso-Vorrichtung ab.

Füllen Sie den Einsendebogen aus und
stellen Sie sicher, dass Datum und
Uhrzeit der Probenentnahme auf dem
Einsendebogen vermerkt sind.

Das Wärmepad wird aktiviert, indem das
Metallplättchen im Inneren des Pads
mehrmals kräftig gebogen wird. Nach
Aktivierung wird dieses trüb und erreicht
eine Temperatur von 45°C. Wird das
Wärmepad nicht warm, entsorgen Sie
dieses und nutzen Sie eine Alternative.

Stellen Sie sicher, dass Sie das
Etikett an der Seite des
Entnahmeröhrchens angebracht
haben. 

Stellen Sie sicher, dass Sie den
Einsendebogen vollständig
ausgefüllt haben.

Stellen Sie sicher, dass Sie den
SafeTpouch mit Ihrer Probe und den
Einsendebogen in den Rücksende-
umschlag gelegt haben.




